
SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT - AIMPOINT
COMPM5S OPTIC MOUNT ABSOLUTE CO-WITNESS BLACK

Super Precision® - CompM5s Series Optic Mounts The Super Precision®
CompM5s Series was developed specifically to work with the Aimpoint
CompM5s and similarly mounted red dot optics. These mounts are precision
machined from a single piece of 7075-T6 high strength aluminum and are
available in absolute co-witness and 1.93" height options. This mount uses
Geissele's update of the classic nut and bolt method, attaching your red dot to
your weapon with 1,400 pounds of clamping force, and features 3 shear lugs
for maximun rigidity and superior return to zero. They are available in Black
Type 3 Hardcoat anodize. Super Precision® - CompM5s Series Optic Mounts,
Specification: RED DOT OPTICS SUPPORTED: Aimpoint CompM5s MATERIAL:
7075-T6 High Strength Aluminum HEIGHT: Absolute Co-Witness or 1.93"
WEIGHT: 2.1oz (Absolute) 2.5oz (1.93") COLOR: Black FINISH: Type 3 Hardcoat
Anodize

Attributes

Name: AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT ABSOLUTE CO-WITNESS BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107568
Mfr. No.: 05-1212B
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint CompM5s
Height: -
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 64mm
UPC: 817953028384

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SUPER PRECISION
AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT von Geissele Automatics
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies diese Hinweise sorgfältig
durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder Schäden
zu vermeiden.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, da es potenzielle Gefahren birgt.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Verschleiß und verwende es nicht, wenn es
defekt ist.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit dem Aimpoint CompM5s oder ähnlichen Rotpunktoptiken.
Stelle sicher, dass die Montage fest und sicher an deiner Waffe angebracht ist, um ein Verrutschen oder
Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Montage nicht überlastet wird. Halte dich an die angegebenen Spezifikationen für
Gewicht und Höhe.
Verwende keine Chemikalien oder Reinigungsmittel, die das Material der Montage beschädigen könnten.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Nutzung des Produkts konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Lies die Bedienungsanleitung des Aimpoint CompM5s, um sicherzustellen, dass du die Montage
korrekt anbringst.

Installation:2.

Positioniere die Montage an der vorgesehenen Stelle auf deiner Waffe.
Verwende die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Montage auf Stabilität, bevor du das Rotpunktvisier anbringst.

Nutzung:3.

Stelle sicher, dass das Rotpunktvisier korrekt in die Montage eingesetzt ist.
Teste die Funktionalität des Visier und der Montage vor der Verwendung.
Achte während der Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Lockerheit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu belasten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen, Anliegen oder zusätzliche Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst.



SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC
MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Super Precision® Aimpoint CompM5s Optic Mount. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your optic mount. Please read this manual carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to mount the Aimpoint CompM5s
and similar red dot optics.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of optics and firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Clamping Force: The mount provides a clamping force of 1,400 pounds. Ensure that the mount is
securely attached to your weapon to avoid accidents.
Shear Lugs: The mount features three shear lugs for maximum rigidity. Ensure that they are properly
engaged during installation.
Weight Limitations: The total weight of the optic and mount should not exceed the manufacturer's
specifications to maintain stability and safety.
Environmental Conditions: Avoid using the mount in extreme weather conditions to prevent potential
damage or failure.
Regular Checks: Periodically check the tightness of the mount after installation, especially after heavy
use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your weapon is unloaded before installation.
Clean the mounting surface of the weapon to remove any dirt or debris.
Align the mount with the mounting surface and ensure that it is positioned correctly for optimal
performance.
Use the provided nut and bolt method to secure the mount. Tighten to the recommended torque
specifications to achieve the necessary clamping force.
Check that the mount is securely attached by attempting to move it. It should not shift or loosen.

Usage:2.

Once installed, attach the Aimpoint CompM5s optic following the manufacturer's instructions.
Ensure that the optic is securely fastened to the mount.
Test the setup at the range to confirm that the optic maintains zero and is functioning correctly.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum components where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Super Precision® Aimpoint CompM5s Optic Mount,
please refer to the manufacturer's contact details provided with your product packaging.



Guide de Sécurité pour le Montage Optique
SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage optique SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S de Geissele Automatics. Ce
produit est conçu pour offrir une performance optimale avec le viseur Aimpoint CompM5s. Pour assurer une
utilisation sécurisée et efficace de ce produit, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation
décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le montage est utilisé uniquement avec les optiques compatibles, notamment le Aimpoint
CompM5s.
Vérifie que toutes les pièces sont en bon état avant l'installation.
Ne modifie pas le montage ou les composants de manière non autorisée.
Garde le montage hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Utilise des outils appropriés pour éviter d'endommager le montage.
Ne pas utiliser de force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager les composants.

Utilisation :

Assuretoi que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne pas tirer sur la lunette ou le montage de manière à exercer une pression excessive.

Transport :

Lorsque tu transportes ton arme équipée du montage, assuretoi qu'elle est sécurisée et
déchargée.
Protège le montage contre les chocs et les impacts.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants du montage sont présents et en bon état.
Lis attentivement le manuel d'utilisation de l'optique Aimpoint CompM5s.

Installation :2.

Place le montage sur le rail de l'arme.
Aligne le montage avec les repères de l'optique.
Utilise les vis fournies pour fixer le montage à l'arme.
Serre les vis avec un couple de 1 400 livres, en veillant à ne pas trop serrer.

Vérification :3.

Une fois installé, vérifie que le montage est stable et ne bouge pas.



Effectue un test de tir pour confirmer que le point rouge est correctement aligné.

Utilisation :4.

Utilise l'optique selon les instructions fournies par le fabricant.
Surveille régulièrement l'état du montage et de l'optique pour détecter toute usure ou dommage.

Instructions de Dépôt
Lorsque tu souhaites te débarrasser du montage, assuretoi de le faire de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium.
Si possible, recycle le montage en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main pour faciliter l'assistance.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du montage optique SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S.



Istruzioni di Sicurezza per il Supporto Ottico
Super Precision CompM5S
Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Super Precision CompM5S di Geissele Automatics. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle eventuali revoche sul sito della Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza solo il Supporto Ottico Super Precision CompM5S con ottiche a punto rosso compatibili, come
l'Aimpoint CompM5s.
Non superare la forza di serraggio raccomandata di 1.400 libbre.
Assicurati che il supporto sia montato correttamente e saldamente prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare o riparare il supporto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Evita l'esposizione prolungata a condizioni ambientali estreme, come umidità e temperature elevate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che il supporto e l'ottica siano in buone condizioni.

Installazione:2.

Posiziona il supporto sull'arma nel punto desiderato.
Utilizza il metodo a dado e bullone fornito per fissare il supporto all'arma.
Applica una forza di serraggio di 1.400 libbre per garantire la stabilità.
Controlla che il supporto sia fissato in modo sicuro e che non ci siano giochi.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica l'allineamento dell'ottica.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il supporto e l'ottica funzionino correttamente.
Segui le istruzioni specifiche del produttore per l'uso dell'ottica a punto rosso.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il supporto ottico non è più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca centri di raccolta per materiali elettronici o metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.



Bruksanvisning for SUPER PRECISION AIMPOINT
COMPM5S OPTIC MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT fra Geissele Automatics. Dette
produktet er designet for å gi en sikker og presis montering av Aimpoint CompM5s optikk. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av dette produktet ved å følge alle sikkerhetsretningslinjer.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler
knyttet til produktet.
Nettshopping: Når du handler online, sørg for at forhandleren oppfyller sikkerhetskravene.
Spesielt forbrukerfokus: Vær oppmerksom på ekstra sikkerhetstiltak for sårbare grupper, spesielt barn.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, kontakt en EUbasert tjeneste.
Rask varsling: Hold deg informert om usikre produkter via Safety Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller alltid at produktet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til de spesifikke instruksjonene i denne bruksanvisningen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet i situasjoner der det kan utsettes for ekstreme forhold (f.eks. høy varme,
fuktighet, eller kjemikalier).

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.
Les gjennom bruksanvisningen før installasjon.

Montering:2.

Plasser festet på ønsket posisjon på våpenet.
Bruk Geissele's oppdaterte mutter og boltmetode for å feste rødpunktet.
Stram festene til de oppnår en klemkraft på 1 400 pund.

Sjekk stabilitet:3.

Etter installasjonen, kontroller at festet sitter godt og er stabilt.
Test rødpunktet for å sikre at det er i riktig posisjon og fungerer som forventet.

Bruk:4.

Når du bruker produktet, vær oppmerksom på omgivelsene og håndter våpenet med forsiktighet.
Gjør deg kjent med hvordan du justerer rødpunktet for optimal sikting.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kasseres på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering av metallmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller ytterligere støtte, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S
OPTIC MOUNT. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC
MOUNT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi turvallisuusongelmista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tuote on suunniteltu käytettäväksi Aimpoint CompM5s optisten tähtäimien kanssa. Varmista, että käytät
vain yhteensopivia tuotteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten äärimmäisessä kuumuudessa tai
kylmyydessä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä optiikkakiinnike aseeseesi Geissele'n ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kiinnike on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Suuntaa punapistetähtäin oikein ennen ampumista.
Tarkista tähtäimen asetukset ja varmista, että ne ovat oikein.
Käytä tuotetta vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen sekaan.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautus tai turvallisuustiedotteet.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti ja tarjoaa tarvittavat
tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat varmistamaan



turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SUPER PRECISION
AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT
Introduktion
Tack för att du har valt SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT från Geissele Automatics. Denna
produkt är designad för att ge en säker och effektiv montering av Aimpoint CompM5s och liknande
rödpunktsoptik. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och att alla användarinstruktioner
följs.
Riskhantering: Var medveten om potentiella risker och faror kopplade till produkten och dess
användning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd finns för sårbara grupper, inklusive barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast produkten för avsedd användning, vilket är att montera Aimpoint CompM5s och liknande
rödpunktsoptik.
Undvik att använda produkten om den har skador eller om delar saknas.
Håll produkten och dess delar borta från barn och husdjur.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador eller felaktig användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:2.

Använd ett rent och torrt arbetsområde.
Fäst Optic Mount på det avsedda området på ditt vapen.
Använd Geissele's mutter och bultmetod för att fästa rödpunktsoptiken.
Se till att fästet är ordentligt åtdraget med 1 400 pund klämkraft.
Kontrollera att fästet sitter säkert och stabilt innan du använder vapnet.

Användning:3.

Justera rödpunktsoptiken efter dina preferenser.
Kontrollera sikten innan du använder vapnet.
Använd alltid skyddsutrustning när du hanterar vapen.



Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är viktigt
att ha en kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Tack för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem bidrar du till en säker och effektiv
användning av SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT.
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